


FORM/A.
DEATH NOTICE
In terms of Section 7 of the Administration of Estates Act, 19635.
. Surname of deceased WM Ut D\{'(L
. First names ﬁZT“\J@- f)d“‘ s th
. Identity number 33 Lazal LI {GRACe g«‘)UTH ﬂ\"’-ﬁ‘uﬂﬁ _
. Nationality Ev Q,DPC‘{]E‘\’ 6. Occupation Lﬂ@otﬁﬂm&\i _S,\j{’fﬂws@&
. Ordinary place(s) of residence during the 12 months prior to death ”'0":56, A EvekTE
ke ek
8. Date of birth 13 | L])1azt oflPlace of birth JoHAsesBuRS

Geluni $TON

12. Has the deceased left ; '
(mark with a cross Movable Immovable A will An estate exceeding

10. Date of death : _“ l-‘ )—] 'O 11. Place of death

: roperty sty 7 R2,000 in value
where applicable): REOPELL) PLOpErtLy fooiie ) - in value

13. Marital status at time of death EU‘Q(EIED

14. If married, place where married JOHIRKWESHDY

15. Full name of surviving spouse and bes/her Oﬂ.cllpalion___.__..._...".Nﬁ.........‘..____..______...,_. /..
DT Lewy ﬁou,t (i

16 State whether marriage was in or out of community of property...._.. (

17. A. Name(s) of predeceased spouse(s) and of divorced spouse(s) (state opposite name of each whcthcr pre-
dececased or divorced) =

£ (=

B. Date of death of predeceased spouse(s).... ;\-‘ “q
18. Full names of children of each marriage (\l.llt. whl.t}k_r major or minor or prLdLLLa\Ld dlld in thu ldllLI‘
event, whether they left issue and, if that be the case, the full names of such issue)

igece  Koseme  umi Dy Coniven
NATAS | 1 Jenvife R  THERSSA yivw D\{ja, L\u\wﬁfis
]’émq:ﬂ?ﬂ. H\‘f&\}" Ut OyIL (,mmoﬁi]
Thelost  ATwaline UM O¥ie  ChoanioK)

19. Names of parents of deceased (state whether parents alive or deceased):
Father  AUSTANUS  WicheiwaX ofl YL —  ALive :
Mother  LOUISE vy MUNG  Whn DS —  Drekeh
F
Dated at Lo ’Ll% A the . ;}Tﬁ"
J “’kT L 19 2

/w £

ngn.ttu

*Capacity é\) QN4 LPeos €

*(i) State whether signatory is surviving spouse or nearest relative or connection residing in district in which death has
taken place or is caused by such spouse, relative or connection to give this notice or is required by Master to submit this
death notice.

(i1) State whether signatory was present at death or identified the deceased after death.

Published under Government Printer’s Copyright Authonty No. 86 dated 3rd June, 1936,
M.5.C. |. Printed by Horors, Johannesburg




FORM B INVENTORY — INVENTARIS YORME

In terms of Section *9(1)(a)/9(2)a)/9(2)(b)/27/78 of the Administration of Estates Act, 1965,

Ingevolge Artike! '“[!){.l)f‘J(Z}(.l)f‘J[’ (b)}/27/78 van die Boedelwet, 1965,

Attention is directed to the provisions of Section 102(1)(b) of the Act which provides that any person who wilfully makes
any false inventory under the Act shall be guilty of an offence and liable on conviction to a fine not exceeding one thousand
rand or to imprisonment for a period not exceeding five years or to both such fine and such imprisonment.

Die aandag word gevestig op die EJLp ilings van Artikel 102(1)(b) van die Wet wat l)L.[‘Hd.l dat iemand wat opsctlik 'n valse
inventaris ingevolge (In. Wet opstel 'n misdryl begaan en by skuldigbevinding met 'n boete van hoogstens duisend rand of
met gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens \}Ej.l.Lr of met sowel sodanige boete as sodanige gevangenisstraf strafbaar is,

*Full name of deceased QKTHU la‘ {)UN Lp“\: 0\1“—

*Volle naam van corledene

Full name of surviving spouse (in a case where spouses were married in community of property)
Volle naam van langslewende eggenoot (in die geval waar eggenotes in gemeenskap van goed getroud was)

Address of surviving spouse. H’UUSE‘J 92& CUE_(L_‘I_E U _ILL’“)K‘_\]G £

Adres van langslewende cggenoot

Massed estate of. N ’
Saamgevoegde boedel van

OR
Full name(s) of minor(s) under tutorship or person in respect of whose property letters of curators h|]1 have been granted:
Volle naam (name) van die minderjarige(s) onder voogdyskap of persoon ten opsigte van wie se goed 'n brief van kuratele

N B

uitgereik is:

Full address A
Volledige adres

I (full names) E“‘\‘JP( Uﬁ‘\‘l'___g_\fl\-_

Ek (volle naam)

of (full address) ll(ﬁ'\,‘;SE ‘-2"3* E\'}GQ‘\TE | E-i"‘ IP K—‘\JG '/{"

van (volledige adres) e
in my capacity as gf\.la"} “—“N('\ S-{ OGNS & -
in my hoedanigheid van

hereby declare that to the best of my knowledge and belief the withinmentioned is a true and correct inventory -
verklaar hierby dat na my beste wete en oortuiging die hieringenoemde besonderhede 'n ware en Jjuiste inventaris is—

*(a) of all property an\n m me to have hi.lom,n.d at lht. llmc uf dcalh to the *abovenamed deceased/jeialesiate of-te

*{a) van al die goed wat na my wete ten tyde van die dood aan "b:)gcnocmde oorledene/gesamentlike boedel van bogenoemde
oorledene en sy langslewende nLgLnoﬂlfbo;,tnmmdc saamgevocgde boedel behoort hel;

*(b)ofl all property known to me to have been in the possession of the abovenamed deceased upon the premises at
l‘\‘NSJC p?fl'. 6-}":((-\ \© V‘U_O«i\}cﬁ- at the time of *his/hesdeath;

*(b) van al die goed wat na my wete in besit van bogenoemde oorledenc op die perscel te

ten tyde van sy/haar dood was;

LT —
*(c) showing the value of all property in the abovenamed estate;

*(c) wat die waarde van al die goed in bogenoemde boedel aandui;
*(dyelall-the-propesty-taken-earcoforadnmmistercd-bymme

*(d) van al die goed wat deur my versorg of geadministreer word. / ﬁ
G L LY

Signature/ Handtekening

(/Lobu,,{]rq : 5 SENE ( '7é.

Place/Plek Date/Datum

Names and addresses of persons having an interest in the estate as heirs in whose presence this inventory was made (to be furnished in the
case of any inventory under Section 9 of the Act):

Name en adresse van persone walt as erfgename by die boedel belang het in wic se teenwoordigheid hierdie inventaris opgestel is (moet verstrek
word in die geval van "ninventaris kragtens Artikel 9 van die Wet):

*Delete »hl:h is NOT applicable. *Skrap wat N1E van toepassing is nie.




(2) MOVABLE PROPERTY
ROERENDE GOED

Value
Description/Beskrywing Waarde

@-‘/ lelsond  GFFEH S

ToraL
ToTaal




(3) CLAIMS IN FAVOUR OF THE *ESTATE/MINOR UNDER TUTORSHIP/PERSON UNDER CURATORSHIP : f
VORDERINGS TEN GUNSTE VAN *BOEDEL/MINDERJARIGE ONDER VOOGDYSKAP/PERSOON ONDER KURATELE

Value
Description/Beskrywing Waarde

@]A f Bﬂu’h\iug of (eA~NE [P
Ol SAAA

Delete which is not applicable Total

* Skrap wat nie van toepassing is nie Totaal

SUMMARY/OPSOMMING

. Immovable property
Onroerende goed

. Movable property
Roerende goed

. Claims in favour of estate
Vorderings ten gunste van boedel

Total
Totaal

Form M5SC 1 1A Hornors /\'.urn MSC 11A Hortors




